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Ven a conocer los Pueblos Méagicos del Estado de Quintana Roo, y

maravillate con sus historias, monumentos mayas, aguas turquesas,
nimiento y exquisita gastronomia.

gee places as peculiar as the PUEBLOS MAGICOS of

ind Isla Mujeres. It is very common to walk on their

eir sand, to fly over their waves, to taste fresh food every

'day and smile for most of the day. On top of that, there are green spaces

where you can enjoy motorized tours, hikes, zip-lines, and being able to

swim in the lagoon of the seven shades of blue in Bacalar, swim at the
Tulum’s beaches or in the water parks of Isla Mujeres.

Come and explore the Pueblos Mdgicos in the state of Quintana Roo, and
marvel with their stories, Maya monuments, turquoise sea-waters,
excellent entertainment, and exquisite gastronomy.

Las aguas turquesa del mar Caribe hacen de Tulum un lugar encantador,
bello y reconocido en la Riviera Maya. Esta amalgama de atractivos y
actividades otorgan al Pueblo Magico de Tulum un lugar especial.
Conoce sus bellas playas y dociles aguas cristalinas enmarcadas por
enormes dunas y amplias playas de arena blanca fina y tersa. Descubre
la armoniosa vista de los palacios mayas de Tulum ante el mar Caribe y
atrévete a subir el “Gran Monticulo” o NohochMul, el monumento
prehispanico més alto de la peninsula de Yucatan ubicado en Coba.

The turquoise waters of the Caribbean Sea turn Tulum into a lovely, beau-
tiful, and recognized place at the Riviera Maya. This blend of attractions
and activities give to this Pueblo Mdgico of Tulum a special place. Meet its
beautiful beaches and docile crystalline waters framed by enormous
dunes and wide beaches of fine and smooth sand. Discover the harmo-
nious views of the Maya palaces of Tulum to the Caribbean Sea and dare
to climb the "Great Mound" or NohochMul, the highest prehispanic monu-
ment of the Yucatdn peninsula located in Cobd.

- TsLA MUJERES

Con una mirada aténita veian ante sus ojos una cantidad inmensa de
figurillas de mujeres, hombres de mar, de fécil conquista para los
perfumes de la isla; tanto asi que Mundaca, un pirata, construyé una casa
en su hacienda en honor a una mujer oriunda para que se casaran, sin
embargo, nunca fue correspondido; se dice que muri6 de amor y su
ha cienda y lapida residen alli. Asi le llamaron a esa isla, Isla Mujeres,
ahora Pueblo Méagico.

With an astonished look, they saw before his eyes an immense amount of
women’s figurines, men of the sea of easy conquest for the perfumes of the
island; So much easy that Mundaca, a pirate, built a house on his hacienda in
honor of a native woman to marry her, however, she never corresponded; It is
being said that he died of love and its hacienda and tombstone reside there.
So, that was how they called to that island, Isla Mujeres, now Pueblo Mdgico.
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BACALAR

No hay otro lugar para disfrutar de la intima comunién entre el alma y la natu-
raleza, las creencias y la historia, aventura y leyenda que Bacalar. Sorprén-
dete al entrar a una fortaleza del siglo XVIII en el Pueblo Magico de Bacalary
entérate como las personas de antafio lucharon en contra de los piratas hasta
80 kilometros tierra adentro. Disfruta de un buen chapuzén en el Cenote Azul
y no te pierdas el centro de Bacalar lleno de historia, naturaleza y comida
exquisita. Practica actividades al aire libre como ciclismo de montafia, kayak,
canoa, senderismo interpretativo, tirolesa y mas. Grandes experiencias te
esperan por descubrir al encuentro de una aventura en Bacalar.

There is no other place to enjoy the intimate communion between the soul and
nature, the beliefs and history, adventure and legend than Bacalar. Surprise
entering the 18th-century fortress in the Pueblo Mdgico of Bacalar and find out
how the yesteryear people fought against the pirates up to 80 kilometers
inland. Enjoy a swim in the Cenote Azul and don't miss out the center village of
Bacalar, full of history, nature and exquisite meals. Practice outdoor activities
such as in biking, kayaking, canoeing, interpretive hiking, zip-lines and
more. Great experiences await you to discover an adventure in Bacalar.
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Penetra en las entrafias de la tierra a través de los cenotes, adorados por
sus aguas frescas y respetados por ser entradas al inframundo; sitios de
devocion y ofrendas a interminables cavernas submarinas. Este lugar
tiene para que disfrutes de dias de emocién y aventura, ya sea en el mar o
en cuevas, buceando o pescando, el contraste de las aguas del Caribe
Mexicano con la arquitectura maya realzan la belleza del mundo antiguo
que prosperé en esta zona de Quintana Roo. Tulum es la zona
arqueolégica mas importante y reconocida de las costas del mar Caribe.

Get into the depths of the earth through the cenotes, worshipped because of
their freshwater and respected for being the entrances into the underworld;
sites of devotion and endless offerings to the underwater caverns. This place
has days of excitement and adventure, whether at sea or in caves, diving or
fishing, the contrast of the waters of the Mexican Caribbean with the Maya
architecture enhance the beauty of the ancient world that flourished in this
area of Quintana Roo. Tulum is the most important archaeological site
recognized at the coasts of the Caribbean Sea.

Solamente en el Pueblo Magico de Isla Mujeres podras observar los primeros
y mégicos amaneceres del Caribe Mexicano y de todo el pais entero. Si atin no
has probado el tikin-xic (platillo tipico) de su playa lancheros, o no has
nadado en su playa norte, no has conocido Isla Mujeres. Este magico lugar te
envuelve desde el primer momento en que pisas arena firme.

No dejes de bucear en la cueva de los tiburones dormidos, rézale al cristo
hundido, disfruta de un agua fresca frente al mar o prueba la tirolesa, sé
atrevido y nada junto al tiburén ballena. Isla Mujeres es un pequefio gran
mundo, realmente comprende grandes actividades en un pequefio reducto
continental.

Visita Isla Contoy, refugio natural de aves migratorias, tortugas y otros
animales marinos, con blancas playas y mar cristalino. Por su importancia
para la proteccién de especies en riesgo de extincién, se decreté como
Parque Nacional.

Only in the Pueblo Mdgico of Isla Mujeres, you will be able to watch the first and
magical sunrises of the Mexican Caribbean and throughout the entire country.
If you haven't tried yet the Tikin Xic (local dish) of its “boat-sailers beach”, or if
you haven'timmersed in its “north-beach®, you have not known Isla Mujeres yet.
This magical place catches you since the first time you step on its steady sand.

Don't forget to dive in the cave of the sleeping sharks, to pray to the underwa-
ter-christ, to enjoy a fresh water-fruit in front of the sea or to run the zip-lines,
be daring and swim next to the whale shark. Isla Mujeres is a small big world,
and truly understands many activities in a small continental redoubt.

Visit Isla Contoy, a natural refuge for migratory birds, turtles, and other marine
animals, with white beaches and crystal clear sea. Due to its importance for the
protection of species at risk of extinction, it has been decreed as a Natural
Protected Area with the category of National Park.




